
TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES 12-415.1 
________________________________________________________________________ 

 
 
 

 
 
TRADE 
 
Control Measures on  
Avian Influenza 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
    Agreement Between the 

UNITED STATES OF AMERICA 

and COLOMBIA 

 
 

Effected by Exchange of Letters  
April 15, 2012  
 
  
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 

 



 

 

 
               NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE 
 
   Pursuant to Public Law 89—497, approved July 8, 1966 
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)— 
 
“. . .the Treaties and Other International Acts Series issued 
under the authority of the Secretary of State shall be competent 
 evidence . . . of the treaties, international agreements other than 
treaties, and proclamations by the President of such treaties and 
international agreements other than treaties, as the case may be,  
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime 
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the 
United States, and of the several States, without any further proof 
or authentication thereof.” 
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Agreement effected by exchange of letters  
             April 15, 2012; 

                                             Entered into force April 15, 2012.  
 



EXECUTIVE OFFICE OF THE PRESIDENT 

THE UNITED STATES TRADE REPRESENTATIVE 

WASHINGTON, D.C. 20508 

April 15, 2012 

The Honorable Juan Camilo Restrepo Salazar 
Minister of Agriculture and Rural Development 

The Honorable Sergio Diaz-Granados Guida 
Minister of Trade, Industry and Tourism 

Dear Ministers Restrepo and Diaz-Granados: 

I have the honor to confirm the following understanding reached between representatives of the 
government of the United States of America (United States) and the government of the Republic 
of Colombia (Colombia) during the course of discussions pertaining to the implementation of the 
United States-Colombia Trade Promotion Agreement: 

Colombia confirms that U.S. control measures on Avian Influenza (AI) are effective and 
consistent with the World Organization for Animal Health (OlE) guidelines on Avian 
Influenza (AI). With regard to control for AI, Colombia shall permit the importation of 
U.S. poultry and poultry products from all U.S. states accompanied by a certificate issued 
by the competent authority of the U.S. Department of Agriculture. Colombia further 
confirms that, with respect to import requirements for poultry meat and poultry meat 
products, the presentation of a certificate issued by the competent authority of the U.S. 
Department of Agriculture shall be deemed by Colombia to satisfy OlE guidelines and 
the relevant provisions of the applicable national poultry Law and any implementing 
decrees, regulations, or guidelines. 

Where the zone of origin of a shipment of poultry meat or poultry meat products or shell 
eggs has been identified by Colombia as having had a confirmation of infection with 
notifiable AI within the prior three months, Colombia shall require that the relevant U.S. 
Department of Agriculture certificate include a certification that the shipped product is 
derived "from flocks and farms under systematic surveillance for notifiable avian 
influenza" which is in accordance with OlE Terrestrial Animal Health Code, and that 
"the flock of origin is in good standing under the National Poultry Improvement Plan's 
H5/H7 Avian Influenza Monitored Program." 

Colombia confirms that the understandings in this letter shall apply with respect to 
shipments from anywhere in the United States. No shipment of any U.S. poultry meat or 
poultry products accompanied by a certificate issued by the competent authority of the 
U.S. Department of Agriculture, compliant with the terms of the previous paragraph, if 
applicable, shall be refused entry into Colombia on any ground related to AI, unless the 
shipment is not complying with the conditions related to AI provided in the 
accompanying certificate. 



Ministers Restrepo and Diaz-Granados 
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The United States confirms that Colombia may conduct inspections of the U.S. control 
measures on AI on mutually agreed terms. 

I have the honor to propose that this letter and your letter in reply confirming this understanding 
shall constitute an agreement between our two Governments, and enter into force on this day, 
and shall constitute an understanding within the meaning of Article 4 of Decree 735 of April13, 
2012. 

cerely, 

~{[_:_, lc 
Ambassador Ron Kirk 







~· 
''- .,'~ Ministerio de Agricultura y Desarrollo Rural 

Republica de Colanbia 

Courtesy Translation 

April 15, 2012 

Ambassador Ron Kirk 
United States Trade Representative 
Washington, DC United States of America 

Dear Ambassador Kirk: 

I am pleased to acknowledge your letter oftoday's date, which reads as follows: 

"I have the honor to confirm the following understanding reached between 
representatives of the government of the United States of America (United States) 
and the government of the Republic of Colombia (Colombia) during the course of 
discussions pertaining to the implementation of the United States-Colombia Trade 
Promotion Agreement: 

"Colombia confirms that U.S. control measures on Avian Influenza (AI) are 
effective and consistent with the World Organization for Animal Health (OlE) 
guidelines on Avian Influenza (AI). With regard to control for AI, Colombia 
shall permit the importation ofU.S. poultry and poultry products from all U.S. 
states accompanied by a certificate issued by the competent authority of the 
U.S. Department of Agriculture. Colombia further confirms that, with respect 
to import requirements for poultry meat and poultry meat products, the 
presentation of a certificate issued by the competent authority of the U.S. 
Department of Agriculture shall be deemed by Colombia to satisfy OlE 
guidelines and the relevant provisions of the applicable national poultry Law 
and any implementing decrees, regulations, or guidelines. 

Where the zone of origin of a shipment of poultry meat or poultry meat 
products or shell eggs has been identified by Colombia as having had a 
confirmation of infection with notifiable AI within the prior three months, 
Colombia shall require that the relevant U.S. Department of Agriculture 
certificate include a certification that the shipped product is derived "from 
flocks and farms under systematic surveillance for notifiable avian influenza" 
which is in accordance with OlE Terrestrial Animal Health Code, and that 
"the flock of origin is in good standing under the National Poultry 
Improvement Plan's H5/H7 Avian Influenza Monitored Program." 
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iibertnd y Orteo 

Ministerio de Agricultura y Desarrollo Rural 
RepUblica de Colanbia 

Colombia confirms that the understandings in this letter shall apply with 
respect to shipments from anywhere in the United States. No shipment of any 
U.S. poultry meat or poultry products accompanied by a certificate issued by 
the competent authority of the U.S. Department of Agriculture, compliant 
with the terms of the previous paragraph, if applicable, shall be refused entry 
into Colombia on any ground related to AI, unless the shipment is not 
complying with the conditions related to AI provided in the accompanying 
certificate. 

The United States confirms that Colombia may conduct inspections of the 
U.S. control measures on AI on mutually agreed terms." 

I have the honor to propose that this letter and your letter in reply confirming this 
understanding shall constitute an agreement between our two Governments, and 
enter into force on this day, and shall constitute an understanding within the 
meaning of Article 4 ofDecree 735 of April 13, 2012." 

I have the honor to confirm that my Government shares this understanding and that 
your letter, and this reply shall constitute an agreement between our two 
Governments to enter into force on this day. 

Juan Camilo Restrepo Salazar 
Minister of Agriculture and Rural Development 

Sincerely, 

Sergio Diaz-Granados Guida 
Minister of Trade, Industry and 
Tourism 
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